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Nu vom şti niciodată dacă Trei surori de Cehov este dramă, comedie, 
melodramă sau parodia unei melodrame ori, în fine, tragedie a zilelor noastre. De 
unde şi cal itatea acestui text secret care la prima lectu ră pare atât de banal .  
Capcana sti l istică este tocmai această adâncă banalitate. Trei surori ,  Olga, Maşa, 
I rina îşi trăiesc în modul cel mai banal mici le lor drame, dar exact acest fel de a 
lăsa viaţa să treacă pe lîngă tine fără să apuci ceva din ea este răzbunarea 
paradiei în care Cehov nu a căzut niciodată, rămânând la l im ita imperceptibi lă 
d intre drama şi parodia ei ,  undeva în perimetru l în care se desfăşoară viaţa însăşi .  
Anca Bradu împinge d incolo de această l imită fragi lă textul lu i  Cehov, în pl ină 
parodie, astfel că Olga şi I rina, două d intre cele "trei surori" ale lu i  Cehov, împif}g 
un panou pictat cu Cele trei gra,tii ale lu i  Boticel l i  pe care le plasează în fundal . In  
f inal ,  acelaşi panou le va "mătura" d in scena vieţi i pe cele trei surori care, iată, au 
visat totdeauna că nu sunt altceva decât trei graţii care vor să plece din provincie 
pentru a parveni la Moscova tutu ror idealu ri lor. Iar Verşinin ,  idolul Maşe i ,  nu mai 
este, în interpretarea lui Constantin Ch i riac, un sex-simbol mascul in ,  ci un mi l itar 
insipid cu mers de cocostârc, pl icticos la cu lme cu refrenele lu i  despre soţia 
s inucigaşă. lată prima şi ult ima copertă a spectacolu lu i  cu Trei surori de Cehov 
compus de Anca Bradu şi Florica Mălureanu la Teatru l ,  Radu Stanca d in  Sib iu .  
Apelu l  la cu ltu ră este expl icit, nu numai pr in referinţa la graţiosul Boticel l i ,  ci şi prin 
insertu ri le l iterare cu care Sebastian Vlad Popa 1-a "adaptat" pe Cehov la 
pretenţi i le sale l iterare ce nu admit banalitatea adâncă a lui Cehov. Din acest 
motiv, într-o scenă finală, Maşa cade la picioarele lu i  Verşin in recitând versuri de 
Puşkin. Cu toate acestea, spectacolu l  arată bine. Florica Mălureanu (care a 
inaugurat o nouă etapă de creaţie în România cu decorul şi costumele neobişnu ite 
d in  Scrisoarea pierdută de la Teatrul Naţional d in Bucureşti în regia lu i  Grigore 
Gonţa ) continuă căutări le pentru esenţial izarea spaţiu lu i  fără a cădea în "teatru 
sărac" sau în "spaţiu vid". Decoruri le sale nu mai sunt alcătuite din detal i i ,  ci d in 
idei  generale, f i ind s imple dar, prin ceva anume, esenţiale. Pare că nu a făcut 
altceva decât "să îmbrace" spaţiul scen ic în staniol ,  dar efectele de reflexie 
ştearsă creează un joc de umbre ce trimite lumea lu i  Cehov în f initudine şi 
evanescenţă. Florica Mălureanu refuză să creadă în mizerabi l ismul scenografic şi 
creează spaţii de o distincţie aparte ce nu mai reprezintă, neapărat, i lustrări ale 
textu lu i ,  ci un mod personal de a vedea lumea, nu aşa cum este, ci cum ar trebui 
să fie. Nu spaţii vide, ci populate cu oameni care, în ciuda împrejurări lor, salvează, 
prin costum,  imaginea omului. Surori le lu i  Cehov sunt de o eleganţă nocturnă, 
îmbrăcate în fabuloase rochi i  de gală, iar ofiţeri i ,  oricât de mediocri , par importanţi 
în tunici le lor lucitoare. De fapt, Anca Bradu ne atrage atenţip. asupra unei realităţi 
a textu lu i  estompată de drama titu lară a celor trei surori . In fond, are dreptate. 
Cehov se ocupă în egală măsură de lumea mi l itară, de acea lume idealizată a 
ofiţeri lor după care suspinau şi doamnele din România într-o bună parte a 
l iteratu ri i  d intre cele două războaie (vezi Titanic vals de Tudor Muşatescu ,  Micul 
infern de Mircea Ştefănescu etc). Grupuri le ofiţeri lor ce scandează repl ici le în stil 
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cazon (dublate, ciudat, de versiunea lor în l imba rusă) nu mai alcătu iesc doar 
fundalul pe care se consumă drama fem inină, ci avansează la nivel de temă 
centrală. Ceea ce este neobişnuit, dar raţional . Rezultatu l final este că "nu mai 
crezi" în drama 0/găi (Diana Văcaru) ,  Maşei (Anca Florea) şi frinei (Diana 
Fufezan) ,  în inaptitudinea lor pentru viaţă, ci în vital itatea pe care o pune Ofel ia 
Popi i  în " intrusa" Natalia lvanovna (cumnata surori lor) , chiar dacă această 
vital itate se exprimă prin ignorarea bunelor sentimente şi a bunelor maniere. Din 
mulţime se d istinge, substanţia l ,  consistent, un rus "adevărat", Dan Glasu în rolu l  
doctoru lu i  Cebutâkin, dar şi Adrian Matioc, tăios, nevrotic, agresiv în rolu l  ofiţeru lu i  
So/ionâi, care î l  asasinează în duel pe bunul Tuzenbah (Cătăl in Pătru) ş i  N icu 
Mihoc (Andrei), speranţa risipită a acestei "citadele sfărâmate". Sigur, te aşteptai 
la un Cehov mocnit, în care t impul scenic să fie egal cu timpul real dar eşti luat 
prin su rprindere de unul  polemic. Ceea ce înseamnă că Anca Bradu a luat în 
serios nu sti lu l ,  ci problematica cehoviană din Trei surori .  


